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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

In order to allow continued reciprocal fishing by the Community

and the Faroe Islands pending the conclusion of consultations

to finalise an arrangement for the year 1979 the Council adopted
on 21 December 1978 Regulation ( EEC ) No . 3149/ 78 laying down
certain interim measures for the conservation and management

of fishery resources applicable to vessels registered in the
Faroe Islands ( 1 ) for the period from 1 January to 28 February 1979 .

The consultations between the Community and the Faroe Islands
have not been completed in time to permit the adoption before

28 February 1979 of definitive arrangements for 1979 based upon
the conclusions of the said consultations . It is therefore appropriate
to prolong the interim rules authorising Faroese vessels to fish in
the Community zone until 31 March 1979 .

The quotas laid down in the present proposal for a Regulation are
based on a quantity equal to one quarter of the annual quotas for
1979 offered by the Community to the Faroe Islands during the
above-mentioned consultations/ taking account however of seasonal
variations in fishing for certain species .

( 1 ) O.J. No . L 374 of 30. 12 . 1978 - p. 1



PROPOSAL

COUNCIL REGULATION ( EEC )

laying down certain interim measures for the conservation
and management of fishery resources

applicable to vessels registered in the Faroe Islands

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community , and in particular Article 103 thereof ,

Having regard to the proposal from the Commission ,
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Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a set of resolutions
concerning certain external and internal aspects of the common
fisheries policy ;

Whereas the Community on the one hand and the Government of Denmark
and the Home Government of the Faroe Islands on the other have signed
a Framework Agreement on fisheries ;

Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for
approval ;

Whereas fishing from Faeroese vessels in the Community 's fishing zone
is authorized until 28 February 1979 by virtue of Council Regulation
( EEC ) No 3149/78 of 21 December 1978 laying down certain interim measures for the
conservation and management of fishery resources applicable to
vessels registered in the Faroe Islands (^);

Whereas consultations between delegations from the Community and the
Faroe Islands about their reciprocal fishing rights in 1979 have
not yet been concluded ;

Whereas the two delegations have recommended to their authorities
that they adopt interim arrangements to permit the continuation
of their reciprocal fishing pending the adoption of definitive
arrangements for 1979 ;

( ) OJ No L 374 , 30.12.1978 , p. ï \
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Whereas in order to prevent interruption of fishing by Faeroese
vessels in the Community zone appropriate measures will have to be
adopted before 28 February 1979 ;

Whereas it is necessary to adopt such measures on the basis of
Article 103 of the Treaty subject to their being included at a
later date in the common agricultural policy ;

Whereas delegations from the Community and Canada have agreed to
recommend to their authorities that they co-ordinate their
decisions on the allocations to be given to third parties of
certain joint stocks of fish and prawn located in the Davis Strait
and in Baffin Bay ;

Whereas these two delegations have agreed on the provisional
allocations to the Faroe Islands for the said joint stocks ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 • The catches which vessels registered in the Faroe Islands
are authorized to make during the period 1 January to

31 March 1979 in the 200 nautical-mile fishing zone of the
Member States in the North Sea , Skagerrak , Kattegat ,
the Baltic Sea , the Labrador Sea , the Davis Strait , Baffin Bay
and the Atlantic Ocean north of 43°00 * N which are covered by
Community rules on fisheries shall be limited to the quotas
set out in Annex I.
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2 , Notwithst~ndin/r T>^rrgr">ph 1 unavoidable by-ctches of p soecies
for which no quot " is established in r zone shrll be permitted
within the limits fixed in the conservation measures in force in
the zone concerned .

3 . By-ctches in <• given zone of r species for which *> quote is
established in th^t zone sh'.ll be counted pgqinst the quotr concerned .

Article 2

1 . Vessels fishing under the quotas established in Article 1 shell
comply with the conservation pnd control measures nnd ^ 11 other
provisions governing fishing in the zones referred to in Article 1 •

2 , Vessels referred to in pnr^grpnh 1 sh»ll keen e logbook in
which the information specified in Annex II or , in the cse of
fishing in division XIV *s defined by the International Council for
the Exploration of the Se^ ( ICES * md zones 0 + 1 ps defined in the
Annex to the Convention establishing the Interactional Commission
for North-West Atlantic Fisheries ( ICNAP\ in Annex IV , is to be
entered ,

3 « Vessels referred to in paragraph 1 shp.ll trpnsmit to the
Commission , in accordance with the rules set out in Annex III or , in the case
of fishing in ICES division XIV f»nd ICNAF zones 0 + 1 , in Annex V ,
the information specified in those Annexes .
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4 . - The registration letters and numbers of the vessels referred to
in paragraph 1 must be clearly merked on the bow of the vessels on
both sides .

Article 3

1 . Pishing within ICES division IV and VI and ICNAP zones 0+1
under the quotas established in Article 1 shall be remitted only
where a licence issued by the Commission on behalf of the Community
is held on board and where the conditions set out in the licence
are observed .

2 , The number of licences which may be issued for the purpose of
paragraph 1 including those which remain valid pursuant to
paragraph 3 sh^ll be limited to :

(a > 18 for fishing mackerel and sprat , in ICES sub-areas IV end VI
(north of 56°30 * N) ;

( b ^ 25 for fishing Norway pout and sandeel in ICES sub-area. IV and
in ICES division VI (*> (north of 56°30 * lO ;

( c > 18 for fishing Northern deep w<?ter prawn , in ICNAP zones
0+1 ( east of the median line ^;

( d ^ 10 for fishing ling end tusk in ICES division VI ( b^j

( e * 5 for fishing Greenland halibut in ICNAP zones 0 + 1 ( east of
the median line * ;

( f ^ 15 for fishing blue whiting.
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Licences issued pursuant to Regulation ( EEC ) No 2579/78 of
30 October 1978 laying down the number of licences for vessels
registered in the Faroe Islands for fishing within the 200-mile
fishing zone of the Member States ( 1 ) shall remain valid if so
requested by the Faroese authorities until *1 March 1979.. *

Article 4

V/hen an application for a licence is submitted to the Commission ,
the following information shall be supplied :

(a
(b
(c
(d
(e
(f
(ê
(h
(i
(J
(k
(1

name of the vessel ;
registration number ;
external identification letters and numbers ;
port of registration ;
name and address of the owner or charterer ;
gross tonnage and overall length ;
engine power ;
call sign and radio frequency ;
intended method of fishing ;
intended area of fishing;
species for which it is intended to fish ;
period for which a licence is requested.

( ) OJ Mo L 309 , 1.11.1978 , p. 12



Article 5

Each licence shall be valid for one vessel only . When several
vessels are taking part in the same fishing operation , each vessel
shall be in possession of a licence#

Article 6

Only long-liners are authorized to fish for ling or tusk .

Article 7

The competent authorities of the Member States shall take
appropriate steps , including the regular inspection of vessels , to
ensure the enforcement of this Regulation .

Article 8

Where an infringement is duly established the Member States
shall , without delay, inform the Commission of the name of the
vessel involved and of any action they have taken .

Article 9

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European Communities .

It shall apply until 31 March , 1979 »



This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member States .

Done at Brussels ,
Por the Council
The President



ANNEX I

Fisrnro QUOTAS FOR THE ^RIOD 1 JANUARY TO 31 March , 1979

; SpSoies : Fishing zones • 1 Quantity ( tonnes). I
ICES division or ICNAF zone L__ '

I Herring Ilia north ( Ska#»rrak ) ( l ). .. Ο .

I Ling, tusk VIb - / • 250 . r: .
I Mackerel IV ;■ ' 2,500 (2 )

VI (north of 56#3Q' N ) ' ' 5,000
I Norway pout IV , Via (north of N) • j , 4,400

I Sprat IV . Via (north of 56°30' N ) .. 11,250 ( 3 )
I Sandeel ■ : v , 3,100 : ,
I water .
I Northern
I deep-water
I prawn
I ( Pandalua

1,050 ( 5 ) -,I borehlis) ICNAP 0 + 1

I Blue whiting ; - 12 /500 ;
I Greenland ha "- ICNAP 0+1 (4 ) ,• v < • > ■ | 300 (6 ^ .
I • libut , XIV ' • -V : -• : | U

/ 45
Redfish ICNAP 0 + 1 (4 ) - V ' I , 'v 150 (6 )

xiv • • . ; 75 .I Other white
I fieh ( hy - -

IV , Via
' ' ' ' , " ■ : '

*■ _ . „_,„J

catches only ) % , 300
«

• « » '
t M „i il I t «I a » • t • É >% i t «^ 1 ) East of the line connecting Lindcsnes . to Ranstholm> 2 ) of which 2,350 t North of 60® N and West of 2° E and 150 t South Of 60® N

l 3 ) Of which no more than 1.000 tonnes in division Via*
, 4 ) East of the median line
( 5 ) Of which lOOt West of. the median , linr ( Canadian zoneV and 950 % East of the

median * line and South of 68® N * 1
( 6 ) Less any quantities taken' in the' Canadian zone *



ANNEX II

Tlw fbCovtot A«0« u* to t" »»*"< *■ *« lorboMi ahttmdk
I. T»* quanmy (in kg) of «d» tpccks cati|h(}
2. The date and (he time of the haul;
J. The fe<jjr»j>*uc*l pouooo « w&id» ffci catdwi wm bmA« #
4. Tht BAiag method m*d.



ANTCEX III

The information to ht tranuismed ro the Gwronissie** and the timraklc foe its traiBaussKm are a*
follows:

5.1 . On rich occasion the vessel enters the 200 naurical-ftuk Batting aone o£f she cMM «f «i»
Member States of the Community which is covered by Community mie* oe IWfeenes;

* ( a ) 'he information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each specie* of fish in the hold ;
(f) when »nd where fishing is to commence.

1.2, On each occasion the vessel leaves the 200 naurical-mile fishing sene off the coasts O? tim
Member States of the Community which it covered by Community rate em fehcneei
(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;
(e) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(d) the iCKS division or ICNAF tone in which the catches went taken;
(e) the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the vessel entered the

Community fishing lone and the identification of the vesael tft which the transfer was
made ;

' (0 the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Cessnranity since the vessel
entered the Community fishing tone.

14. At weekly intervals, commencing on the seventh A- , Jrer the vsssel firs* enters the fishing son*
of the Member States :

(•) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmassion;
(e) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

1.4. (•) The name, call sign, identification numbers and letter* of the vase! sad the name of an
master;

(b) the Iternee number if the vessel is under licence;
(c) îhc sériai ntimber of the message;
(d) identification of the type of message;
(e ) the date, the time and the geographical position of the vessel.

2.1 . The informatiofl specified under point ! shall be transmitted to the Commission of the Eur»>
pran Communities in Brussels ( telex address 21877 COMEU) via one oi the radio station*
listed under point 3 below itid in the form specified under point 4.

if it is impossible for rcasoae of ft&ce mjfttirt for the message to be traewmismi by the vend,
it may be ftaromittcd on ths vweeT# befeaif by another vessel .

3. Hamf of radio mtkm Caff eipi of radio ttathm

Skasfft OXP
Blivsrw) OXB
Notddeid» DA F DAK

DAM DAL
DAI DAM
DAJ DAN

Sihrveningen PCH
OusirnJe ' OST
North FottUad • CNF
Humber CKZ

■ CCC
wiek CKR
OU» CNE' . .
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$&ttrae of rjam ststs&l &6 ttex of reéi*

Porrruîndk
Anglrtey
llftactmibe
Niïon
Stonthave»
Porohead

CPX
GLV
C1L
CN!
GNO
GKA
GKB
CKC
GLD
E|K
EJM
FFB
FFU
FFO
FFC
OZN'

' OXF

Lamj'f Er>o
Valentía
,Mjlm Head
Boulogne
íml
Saime-Nauire
Bordca u * •Arcadian
Print Christi&M Sttad
JulianehJb
Godthjb
Hoisteinsborg
Godhivtl
THorshcm OXJ

OYS
OZM

OXI > Ce»aSGodshib

4. Form of communications.

of ch* informarion fpedfed under point X thalS take the hem oi mtMagca preceded by
the word* T?<heur Bruisch1 and tHc informatMMi cioMM ihiil be ia dM fottawiAg «rd*ft

β

<–■ the code 'Pfccheur Brumfe't

«– name of vessd:

<al ? fign;
external identification fetters and numbers:

– serial number of the message for the voyage in question;
-=• indication of the type of message according to the following ocwfci
– message – when entering the Community cone: " IN'0
– message when leaving the Cc-nmunijy tone: 'OUT,
– weekly message: 'WKL';

*–■ the geographical position;
– the ICES division or ICNAF gone in which fishing u enpssxaad {© commence}

– the date on which fishing if expected to commence;
– the quantity (in kg) of each (specie* of fish its the hokS using tits e&&$

mentioned in point I below;
–• the quantity (in kg) of each aperies caught since the previous transmission using the cttdg metic

fioned in point 5 below;
– the K.E5 division or ICNAF sons in which the catches were made;

– tht qosm ry ( in kg) >• f eai+ specie* transferred so osher vessels; sine* the previous tratMiMtioa',
– the name and call sign of the vmel to which the transfer was ttvuSe;
~ the quantity (in kgj of «d* sprciffli landed in a g»&« of ti(w Cestsrmsfufy ssw» °iw pwrmm tram*

mission ;

n«nv? of îhc

S. The coJ.t ?o be i*s».d so indicate the quanta-lea ©«* fi*h m as m&iskt&K? m 4 skzma
A: Dctp-wjrer prawn (Parwtalu* boreaiis),

«« 8: Ha&e (Mftrtoectas menacau®)»

– C: Greenland Siai?bö«

Cöd (G*&ife isaiteiï»



– F: Halibut {Hip-pop hi^og)of«uiK
– G: Mdckerct tScomher scombntsL

■ H: Hone mjckfffl fTradiuntstnéonuK

•– I: Round-nowr grrrudirr {Gorypk&a&d&
– J: SaitSe (PolUdtiut virent),
«– K: WTimnjt (Mrriinpui m(titap4
– L: Hrrring (Cluprt hjrcngus).
•– M: SarwJfd (Arronodyte* %p.)»
– N: Sprat (Oum iprjtvu*).

– P: PUtoe (Pleuronecto phflmi)»
«– r: Norwiy pour (Tnsoptm«a«lM)i
–» Q: Ling (Molvi mota).
~ Rj Oinff,

–1 It Shrimp (Pmaeidac),
« il Aadm (Cfignub mrywnbl

( ANNEX III )



ANTT ÏÏX IV

The foflcwing detail* trt to be entered in the Sog-booSt «fer eadb hawSi
(a) the j»mcnt pooition of the ve»sci ;
(b) the quantity (in hg) of each specie* caught;
(c) the quantity (in kg) of the catch returned «o the *eaj
(d) the date and time of she beginning and end of the fuhing ojswaofflB}
(*) the ICNAF tont in which the «atd> ha* been made;
10 utf°;

jg) total of each apedes caught aims entry imo the wwe.
hi addedoa, «M cooeoira «( <s»sfe jsw»»i8»9« in teco&dtnsie wsfc Anne* V i&all S» «»arffed «■ the lo®«



ANNEX V

The information so be tranimitted to the Commission and dw timetable for is tt*!uwu»fl»iao an as M»
lows:

1.1. On each occasion (he veud euen ICNAF zones 0 ♦ It

(a ) Name of the vesici ;
(b) Licence number.

(c) MewifKjnci* vtumbrv ouHid oo tb* »4r ol
(d) Nam* of the capt*sn;

(?) Radio call sign of the vessel ;
( f) The tjuantiry (in kg, round weight) of each species of fish in the hold;
(g) Planned activity including when and whefe fishing » to take pUce.

1.2. At weekly intervals, cwmaneMong on the seventh day •*«* «** vesseJ fim cases the Greenland fish*
ing rone:

(a ) Name of the vessel;
(b) l.wrnce number ; '
(c) lilrfirificitiun mmibcr marked oft the «dr she wmo;
(d) The prevent poiinon of îhe tcucî;
(t) Radio call sign of the vessel ;
( f) The period covered by the report;
(g) Nomina! catch ( round weight) in the period foe «1( speos CBisgb*, specified by ICNAF mee;
(h) Discards ( round weight) specified by species;
(i ) Tramfff r» at sea : species, quantities (with spedftcsticm af rsvnd weight cf prodna weighs) oad

the vessel to which it has been transferred ;

( I) Date or in* report;
( fc ) Name of the captain.

|J, On rith mcnirni the vnid !cj»n the tone defined in point f.l , notice should be given at least 48
hours before leaving the said lone.

Before leaving the sone i final report corresponding to the one mentioned under point 1.2 wast be
given . Thi? report must specify the total catches of the vose! by species and ICNAF Jone.

?„ S. The in(orm»?itm specified under point I »h»l! be tianjTnitted t© the Cwmmiwioo of the European
Communities in Brussels ( teles address 2!S77 COMEU) via Of*e at the esdtf> ststsome iistted etwte#
point 3 below and its the ferae specified under point 4. (

JUL If it is impossible for e*aaea» of fmaswinn foe she tneMAgjE «t be wsswtisWsKJ by the 'tfcs&si, S
, may be transmitted on tfca vmed'a b&sM by wnodMr smd.

$. Heme of radih itaSkM <CtsB Sssspt of r<s&9 tiesum

Pnm Om*ria«§ Små - OZN )

Farro el vTinvTiumtRÓfa.

l?ammn*ion o? fipeaffcrd un&x jh*w 1 «hal£ t» gsv«K *0 she •pecifted uxtdec
&Q*£l& U ftftd11.''

JurunrhJb
CodîKlb
Holireimborf
Godhavn

OZN \
©XF
OXS > Osawsî CswSsMb
OYS
©2Ml


